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et Sensations apparaît donc comme un formidable maillon 
génétique et stylistique pour qui s’intéresse à la genèse du 
Journal, et plus largement encore, aux procédés d’écriture 
et de composition des Goncourt.

Nous tenons à remercier particulièrement Madame le Professeur 
Dominique Millet-Gérard, et Monsieur le Professeur émérite Pierre-
Jean Dufief. Nous tenons également à remercier chaleureusement 
Josselin Prouteau pour sa relecture de la préface.

ÉTABLISSEMENT DU TEXTE 

À défaut d’un manuscrit, vraisemblablement détruit 
comme tant d’autres par les Goncourt, nous avons réalisé 
ce travail d’édition à partir de l’édition originale d’Idées et 
Sensations publiée en 1866 chez Lacroix-Verboeckhoven. 
Nous avons également tenu compte des corrections de la 
réédition de 1877. Les variantes de l’édition Charpentier 
sont donc indiquées, et commentées au besoin, dans les 
notes de bas de page. 

Pour l’établissement du texte, nous nous sommes tenue 
aux normes orthographiques en vigueur entre 1835 et 1878 ; 
sans tenir compte des réformes de 1878 et de 1900 de moder-
nisation de l’orthographe. Autant que faire se peut, nous 
indiquons, au même titre que les néologismes qui sont légion 
chez les Goncourt, ces variantes d’orthographe dans les 
notes. Nous ne contrevenons à cette règle que concernant les 
esperluettes (&) que nous avons remplacées par la conjonction 
de coordination « et » écrit en toutes lettres. 

Conformément aux usages de l’édition, nous corrigeons, 
si nécessaire, le texte entre crochets ; et nous signalons d’un 
sic les orthographes étonnantes. Nous avons également choisi 
de ne pas mettre en italique les titres des œuvres laissés en 
caractères romains par les Goncourt ; ces titres sont toutefois 
signalés dans les notes. 

Notre présente édition tient à reproduire la présenta-
tion originale d’Idées et Sensations qui a été adoptée par les 
frères Goncourt dans les deux éditions du recueil (Lacroix-
Verboeckhoven, 1866 ; Charpentier, 1877). Il nous est 
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toutefois impossible de reproduire les titres courants des 
premières éditions. Il est important de signaler à ce sujet 
que les Goncourt firent inscrire « Idées » en tête des pages 
paires et « Sensations » en tête des pages impaires. 

Nous avons pris la liberté, dans un souci de clarté et 
d’identification des textes, de numéroter chaque texte du 
recueil. Ces numéros, placés entre guillemets français, sont 
indiqués en haut à droite de chaque texte.

Un astérisque placé à droite de ce numéro d’identification 
signifie que le texte a été annoté par Gustave Flaubert. Pour 
le détail de ces annotations, nous renvoyons aux notes. 

IDÉES ET SENSATIONS1

1  PARIS | LIBRAIRIE INTERNATIONALE | 15, BOULEVARD 
MONTMARTRE | A. LACROIX, VERBOECKHOVEN & Ce, ÉDITEURS | à 
Bruxelles, à Leipzig et à Livourne. | 1866.
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